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Eo el oombre de Dios Todopoderoso: ID the name of Almighty God: 

Los Estados-Unidos Mexicanos y los Es- The United Sta tes ofAmerica and the Unit-
fados-Unidos de América, animados de un ed Mexican Slates, auimaled by a sincere 
sincero drseo de poner término á las cala- desire lo put an end lo the calamilies oftho 
midades de l;i guerra que desgraciadamen- war which uohappily exists between lho 
te existe entre ambas repúblicas, y de esta- two republics, and to establish u pon a so
blecer sobre bases sólidas relaciones de paz lid basis relalions of peace and friendship, ' 
y buena amistad, que procuren reciprocas which shall confer reciproca! benefits upen 
ventajas á los ciudadanos de uno y otro the citizens ofbolh, and assure lhe concord, 
pais, y afiancen la concordia, armonía y harmooy, and mutual confidence wherein 
múlua seguridad en que deb~o vivir, como the two people should live, as good neigh
bueoos vecino_s, los dos pm¡blos; han nom- bors, have for that purpose appointed their 
brado a este efecto sus respectivos plenipo- respectivo plenipotentiaries-that is to say, 
tenciarios, á saber: el Presidente de la re- the President of the Uoiled States has ap
pública mexicana á ~. Bernardo Coulo, D, pointed Nicholas P. Trist, a citizen of the 
Miguel Atristaio, y D. Luis Gonzaga Cuevas. Uniled States, and the President of the Me
ciudadanos de la misma república; y el Pre- xican republic has appointed Don Luis Gon
sidente de los Estados-Unidos de América zaga Cuevas, Don Bernardo Couto, aod Don 
á D. Nicolas P. Trist, ciudadano de dichos Miguel Atrista in, citizens of the said repu
Estados; quienes despues de haberse comu- blic, who, after a reciprocal commuoica
nicado sus plenos poderes, bajo la protec- tion of lheir respective full powers, have, 
cion del Señor Dios Todopoderoso, Autor under the protectioo of Almighty God, the 
de la paz, han ajustado, conv~nido y firma- author of peace, arranged, agreed upon, 
do el siguiente and signed lhe followiog 

Tratado de pa:.., amistad, limites, y arreglo· 
definitivo entre la república mexicana y 
los Estados-Unidos de América. 

ARTICULO l. 

Habrá paz firme y universal entre la re
pública mexicana y los Estados-Uoidos de 

Treaty of peace, jriendship, limits, and set
tlement between the United States of Ame
rica and tl1e ilfexican republic. 

ARTICLE l. 

There shall be firm and universal peac 
belween the United States of Amer" n 
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América, y entre sus respectivos paises, ter
ritorios, ciudades, villas y pueblos, sin ex
cepcioo de lugares ó personas. 

ARTICULO Il. 

Luego que se firme el presente tratado, 
habrá un convenio entre el comisionado u 
comisionado~ del gobierno mexicano, y él 
ó los que nombre el general en gefe de las 
fuerzas de los Estados-Unidos, para que ce-

- sen provisionalmente las hostilida4es, y se 
restablezca en los lugares ocupados por las 
mismas fuerzas el orden constitucional en 
lo político, admiuislrativo y judicial, en 
cuanto lo permitan las circunstancias de 
ocupacion militar. 

.AR"flCUO 111. 

. 
thelfexican republic, and betwcen lbeir res-
pective countries, territories, cities, towns, 
and people, without exception of places or 
persons. 

ARTICLE ll. 

Immediately upon the sigoature of Ibis 
treaty, a conveotion sball be entered into 
betweeo a commisslooer or commissioners 
appointeit by tbe General io-chief of the 
forces oflhe linited States, and such as may 
be appointed by the Me;xican government• 
to the end lhat a provisional suspension of 
hostilities shall take place, and lhat, in lhe 
places occupied by lhe said forces, consli
tulional order may be re-established, as re
gards the polilical, admioistrative and ju
dicial branches, so far as lhis shall be per
milted by tbe circumstances of military oc
cupation. 

ARTICLE III . 

Adicionado lo que está de letra bastardilla. 

• ' Luego que este tratado sea ratificado por 
el gobierno de los Estados-Unidos, see'\pe
diran órdenes á sus comandantes de tierra 
y mar, previniendo á estos segundos (siem
pre que el tratado haya sido ya ratificado 
por el gobierno de la república mexica
na y cangeadas las ratificaciones) que in
medialamenle alcen el bloqueo de todos 
los puertos mexicanos; y mandando á los 
primeros (bajo la misma condicion) que 
á la mayor posible brevedad comiencen a 
retirar todas las tropas de los Estados
Unidos que se bailaren entonces en el inte
rior de la república mexicana, á pu otos que 
se elegirán de comun accerdo, y que no 
distarán de los puertos mas de lrcinta le
guas: esta evacuacion del i1\lerior de la re
pública se consumará con la menor dilacion 
posible, comprometiéndose á la vez el go
bierno mexicano á farilitar, cuanto quepa 
en su arbitrio-la evacuarion de las tropas 

1 ' 
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Immediately upon the ralificalion of tbe 
present treaty by lhe government of tbe 
Unitcd Slates, orders sball be tra11smilled 
to the commanders of their land and naval 
forces, requiring the taller (provided tbis 
trealy shall then have been ratified by tbe 
government of tbe Mexican republic and 
tite rati.fications exchanged) immediately to 
desist from blockading aoy Mexican ports; 
and requiring tbe former (under tbe sama 
~ndilion) to commeoce, at the earliesl mo
ment practicable, wilhdrawing ali troops of 
tbe Uniled Slates then io tbe interior of tbe 
Mexican republic, to points that shall be 
selected by common agreement, al a dis
tance from lhe seaports oot exceeding tbir
ty leagues; and such encualion of tbe inte
rior of the republic shall be completed with 
the least possible delay; tbe Mexican go
vernment hereby binding ilself to afford 
every facility in its power for rendering 
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americanas; á hacer cómodas su marcha y 
su permanencia on los nuevos puntos que 
se elij3n; y á promover una buena inteli
gencia entre ellas y los habitantes. Igual
mente se librarán órdenes á las personas 
encargadas de las aduanas marítimas en lo
dos los puertos ocupados por las f,1erzas de 
los Estados~Unidos, previniéndoles (bajo la 
misma condicion) que pongan inmediata
mente en posesion de dicllas aduanas á las 
personas autorizadas por el gobierno mexi
cano para recibirlas, entregándoles al mis
mo tiempo todas las obligaciones y cons
tancias de deudas pendientes por derechos 
de importacion y exportacion, cuyos plazos 
no estén vencidos. Ademas se formara una 
cuenta fiel y exacta que manifieste el total 
monto de los derechos de imporlacion y ex
portacion recaudados en las mismas adua
nas marítimas ó en cualquiera otro lugar de 
Mexico, por autoridad de los Estados-Uni
dos, desde el dia de la ratifir.acion de este 
tratado por el gobierno de la república 
mexicana, y tambicn una cuenta de los 
gastos de recaudacion; y la total suma de 
los derechos cobrados, deducidos solamen
te los gastos de recaudacion, se entrega
rá al gobierno mexicano en la ciudad de 
México á los tres meses del cange de las ra-
tificaciones. • 

La evacuacion de la capital de 1a repú
blica mexicana por las tropas de los Esta
dos-Unidos, en consecuencia de lo que que
da estipulado, se completará al mes de re
cibirse por el comandante de dichas tropas 
las órdenes convenidas en el presente artí
culo, ó antes si fuere posible. 

ARTICULO IL 

Luego que se verifique el cange de las ra
tificaciones del presente tratado, todos los 
castillos, fortalezas, territorios, lugares y 

posesiones que hayan tomado ú ocupado las 

tbe same convenienl to the lroops, on their 
march and in their new posilioos, and Cor 
promoting a good underslanding betwef'n 
them and the inbabitants. In like manntr, 
orders shall be despalched to lhe persons 
in charge of lhe custom houses at all ports 
occupied by the forces of the U nited Slales, 
requiring them (under lhe same coodilion) 
immediately to deliver possession of tbe 
same to lhe persons authorized by lhe Mexi
can goveroment lo receive it, togelher wilh 
~11 bonds and evidences of debt Cor duties 
on importalions and on exportalions, not 
yet fallen due. Moreover, a failhful and 
exact account shall be made out, sbowing 
lbe entire amounl of ali dulies on imports 
and on exports, collecte.d at ~urh custom
houses, or elsewbere io Mexico, by autho
rity of tbe Uniled States, from and after the 
day of ralification of tbis treaty by the go
vernment of tbe Mexican republic; and 
also an account of the cost ofcollection; and 
such enlire amount, deducting only the cost 
of collection, shall be delivered to th~ Me
xican governmenl, at lhe dty of Mexico, 
wilhin tbree monlhs aíler l~e exchaoge of 
ratiflcalions. 

Tbe ~vacuation of lhe capital o( the Me
xican republic by tbe troops of the United 
States, in virtuc of the above stipulation, 
shall be completed in one mooth afier the 
orders there stipulaled for shall bave been 
received by lbP. commander of said troops, 
or sooner if possible. 

ARTICLE IV. 

Immediately aftllr the exchange of ratifi
calions of lhe presenl treaty, ali caslles, 
forts, territo!ies, places and possessions, 
which have been taken or occupied by tbe 
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fuerza& de los &lados-Unidos en la pre
sente guerra, dentro de los límites que por 
el siguiente articulo van á fijarse á la re
pública mexicana, se devolverfm definiti
vamente á la misma república, con toda la 
artillrria, armas, aparejos de guerra, mu
niciones, y cualquiera otra propiedad pú
blica existente en dkhos castillos y fortale
zas cuando fueron tomados, y que se con
serve en ellos al tiempo de ratificarse por 
el gobierno de la república mexicana el 
presente tratado. A este efecto, inmedia
tamente despuPs que se füme, se expedi
rán órdenes á los oficiales americanos que 
mandan dichos castillos y fortalezas, para 
asegurar toda la arU'lleria, armas, aparrj,•s 
de guerra, municiones, y cualquiera otra 
prbpiedad pública, la cual no podrl\ Pn ade::. 
lante remo\'erse de donde se halla, ni des
truirse. La ciudad de México, dentro de la 
línea interior de atrinchrramientos que la 
circundan, queda comprendida en la pre
cedente estipulacion, en lo que toca á la de
volucion de artillería, aparejos de guer

ra etc. 
La final evacuacion del territorio de la re

pública mexicana por las fuerias de los Es
tados-Unidos, quedará consumada a los tres 
meses del cange de las ratificaciones, ó an
tes ~i fuere posible; comprometiéndose a la 
vez el gobierno mexicano, como en el arti
culo anterior, A usar de todos ), s medios 
que estén en su poder para facilitar la to
tal encuacion, hacerla cómoda A las tro
pas americanas, y promover entre ellas y 
los habitantes una buena inteligrncia. 

Corees of the United Statos during the pre
sent war, within the limits of the Mexican 
republic, as aboul to be establishcd by lhe 
following article, shall be definitively res
lored to tbe said republic, togelhcr with all 
the artille~y, arms, apparatus orwar, mu
nitioos, and othcr public property, which 
were in the said castles and forts when cap
tured, and which sball remain tbere at the 
time when tbis treaty shall be <!uly ralified 
by the governmentof the Mexican republic. 
To Ibis eml, immediately upon thesignature 
of this lreaty, orders shall be despatrhed 
to the American officPrs commanding suca 
rastles and forts, securing against tbe re
moval or destruction of any su<·h artillery, 
arms, apparatus ofwar, munitions, or other 
public property. The rily ofMcxico, wilhin 
the innPr lineofinlrenchmrnts surrounding 
tbe said city, Is comprrhended in the above 
stipulations, as regards the restoratioo of 
artillery, apparalus ofwar etc. 

Tbe final evaeualioo of lbe terrilory of 
the Mexican republic, by the forces of the 
United StatPs, sball be compleled in tbree 
months from tbe said excbange of ratiflca
tions, or soone~ ir possible: the Mexican go
nromeol bereby engaging, as in the fore
going article, to use all meaos in ils power 
for facilitating such evacoatioo, aod rendcr
ing it convenient to the lroops, and for pro
moting a good understandiog betweeo them 
and lhe inhabilants. 

Sin embargo, si la ratificadoo drl presen
te tratado por ambas partes no tu\'iere efoc
to CD tiempo que permita que el rmbarque 
de las tropas de los Estados-Unidos se com-

' 

Ir, howevrr, the ratificalion or this treaty 
by bolh parlies sbould not take place in 
time to allow lhe t>mbarcatioo or the troops 
of the Uniled States to be rompleled before 
the commencement of tbe sickly season, at 
the Mexican ports on the gulf or Mrxico, in 
such case a friendly arraogemrnt shall be 

plete antes de que comience la eslacion mal 
sana en los puertos mexicanos del golfo de 
México; en tal caso se hará un arreglo amis-
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toso entre el gobierno mexicano y el gene
ral en gefe de dichas tropas, J por medio de 
este arreglo se señalarán lugares salubres 
y convenientes (que no disten de los puer
tos mas (Je treinta leguas) para que residan 
en ellos hasta la vuelta de la cstacion sana, 
las tropas que aun no se hayan embarcado. 
Y queda entendido que el espacio de tiempo 
de que aquí se habla, como comprensivo de 
la estacion mal sana, se extiende desde el 
día t.0 de Mayo hasta el dia 1.0 de ~o

viembre. 
Todos los prisioneros de guerra tomados 

en mar ó tierra por ambas partes, se res
tituirán a la mayor brevedad posible des
pues del cange de las ratificaciones del pre
sente tratado. Queda tambien convenido 
que si algunos mexicanos estuvieren ahora 
cautivos en poder de alguna tribu salvage 
dentro de los limites que por el siguiente 
articulo van á fijarse a los Estados-Unidos, 
el gobierno de los mismos Estados-Unidos 
exigirá su libertad, y los hará restituir á su 

país. 

ARTICULO V. 

La línea divisoria enlro las dos repúbli
cas comenzará en el golfo de México, tres 
leguas fuera de tierra frente á la desembo
cadura del Río-Grande, llamad!> por otro 
nombre Rio-Bravo del Norte, ó del mas 
profundo de sus brazos, si en la desemboca
dura tuviere varios brazos: correrá por mi
tad de dicho río, siguiendo el canal mas pro
fundo donde tenga mas de un canal, hasta 
el punto en que dicho rio corta el lindero 
meridional de Nuevo México: continuará 
luego bácia Occidente, por todo este linde
ro meridional (que corre al norte del pue
blo llamado Paso) basta su término por el 
lado de Occidente: desde allí subirá la li
nea divisoria bácia el Norte, por el lindero 
occidental de Nuevo-México, basta doode 

entercd into betwcen the General-in-cbief 
of the said troops and the Mexican govern
menl, whereby heallhy and otberwi8e sui-· 
table places al a distaoce from the ports not 
exceediog thirly leagues hall be designat
ed for the residence of such troops as may 
not yet have cmbarked, uotil tbe retoro of 
the heallhy seasoo. And the space of time 
bere referred to as comprohending tbe sick
ly seasoo, shall be understood to extend 
from tbe flrst day of May lo the first day of 
November. 

Ali prisoners ofwar taken on either side, 
on land or oo sea, shall be restored as soon 
as practicable aner tbe exchange of ratifi
cations of tbis treaty. lL is also agreed that 
if aoy Mexicans should now be held as cap
ti ves by aoy savage tribe within the limits 
of the United States, as about to be esta
blished by the following article, the govern
meot of lhe said United States will exact 
the releasc of such captiv,•s, and cause them 
lo be restored to their country. 

limcLEV. 

The boundary lioe between the two repu
blics shall commence in the golf ofMexico, 
tbree leagoes from land, opposile the mouth 
of tbe Rio Grande, otberwise called Rio Bra
vo del Norte, or opposite the mouth of its 
deepest branch, if it should h,ave more than 
one braoch emptying directly ioto the sea; 
from thence up the middle ofthat river, fo
Jlowing lhe deepest channel, where it has 
more than ooe, to the poinl where it strikes 
the southern boundary of New Mexico; 
thence, westwardly, along lhe whole south
ern boundary of New Mexico (which ruo1 
north or lhe town called Paso) to ils western 
termination; thence, norlhward, along tbe 
western lioe oí New Mexico, until it luter-
1ect1 lhe tint branch of the river Gila; (or 

• 
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este lindero esté corlado por el primer bra
zo del rio Gil a; (y si no esta cortado por nin
gun brazo del ri? Gila, entonces basta el 
punto del mismo lindero occidental mas 
cercano al tal brazo, y de allí en una línea 
recta al mismo brazo); continuará despues 
por mitad de éste brazo y del rio Gila hasta 
su confluencia con el rio Colorado; y desde 
ta confluencia de ambos ríos la línea divi
soria, cortando el Colorado, seguira el lí
mite que separa la Alta de la Baja Califor
nia hasta el mar Pacífico. 

if it should not iutersecl any b1·anch of that 
river, lhen to the point on the said line near
est to sucb branch, and thence in a direct 
line to lhe same); thence down lhe middle 
of thasaindbranch and oflhe said river, un
til it empties into the Río .Colorado; thence, · 
across the Rio Cplorado, following the di
vision line between Upper and Lower Cali
fornia, to the Pacific ocean. 

Los linderos meridional y occidental de 
Nuevo-México de que habla este artículo, 
son los que se marcan en la carta titulada: 
,,Mapa de los Estados-Unidos de,México, se
gun lo organizado y definido por las varias 
actas del éongreso de dicha re¡n'lblica, y 
construido por las mejores autoridades: edi
cion revisada que publicó en Nueva-York en 
t847, J. Disturnell," de la cual se agrega un 
ejemplar al presente tratado, firmado y se
llado por los plenipotencial'ios infrascrip
tos. Y para evitar toda dificultad al tra
zar sobre la tierra el límite que separa la 
Alta de la Baja California, quedá conveni
do que dicho limite consistirá en una línea 
recta, tirada desde la mitad del rio Gila en 
el punto donde se une con el Colorado, has
ta un punto en la costa del mar Pacífico, 
distante una legua marina al Sur del pun
to mas meridional del puerto de San Diego, 
segun este puerto está dibujado en el pla
no que levantó el año de 1782 el segundo 
piloto de la armada española D. Juan Pan
toja, y se publicó en Madrid el de t802 e,n 
el Alias para el viaje de las goletas Sutil y 
Jfexicana; del cual plano se agrega cópia 
firmada y sellada por los plenipotenciarios 
respectivos. 

Para consignar la línea divisoria con la 
precision debida, en mapas fehacientes, y 

. para establecer sobre ta tierra mojones que 

.,, 

The southern and western limils ofNew 
Mexico, mentioned in tbis article, are those 
laid down in the map entilled "Map of 
the United J,fe:t;ican States, as organi:.ed and 
defined by various acts of the Congress of 
said republic, and constructed according to 
the best author-ities. Revised edition. Pu- . 

blished at New York, in 1847, by J. Distur
nell." OC which map a copy is added to this 
trealy, bearing the signatures and seals of 
the undersigned plenipolentiaries. And! in 
order to preclude ali difficulty in tracing 
upon tbe ground the limit separating Upper 
from Lower California, it is agreed lhat the 
said limit shall consist of a straight line 
drawn from the middle of the Rio Gila, 
where it unites wilh lhe Colorado, lo a point 
on tbe coast of tbe Pacific ocean distant one 
marine league doe soulh of tbe southcrn
most point of lhe port of San Diego, accord• 
ing to the plan of said port made in the 
year t782 by Don Juan Pantoja, second sail:. 
ing-masler of the Spanisb fleet, and publish
ed at Madrid in lhe year t802, in tbe Atlas 
to the voyage of lhe schooners Sutil and Me
xicana, of which plan a copy is hereunlo 
added, signed and sealed by the respective 
plenipotentiaries. 

In order to desiguale the boundary line 
wilh doe precision , opon anthoritafü·e 
maps, and to establish upon the ground 
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pongan 4 la vista los lfmlles de a111ba1 re,.. 
públicas, segun quedan descritos en el pre
sente articulo, nombrará cada uno de los 
dos gobiernos un comisario y un agrimen
sor que se Juntarán antes del ténnino de ud 
aiio, contado desde la fecha del cange de 
las ratificaciones de este tratado, en el puer
to de Sao Diego; y procederán á señalar y 
demarcar la espresada linea divisoria en to
do su cu1·so, basta la desembocadura del 
Rio Bravo del Norte. Llevarán diarios, y 
levantarán planos de sus operaciones; y el 
resultado convenido por ellos se tendrá por 
parte de este tratado, y tendrá la misma 
fuerza que si estuviese inserto en él; debien
do convenir amistosamente los dos gobier
nos en el arreglo dA cuanto necesiten estos 
individuos, y en la escolta respecth•a que 
deban llevar, siempre queso crea necesario. 

La linea divisoria que se establece por es
te articulo, será religiosamente respetada 
por cada una de las dos reeublicas; y nin
guna varlacion se hará jamas en ella, sino 
de expreso y libre consentimiento de a~bas 
naciones, otorgado legalmente por el go
bierno general de cada una de ellas, con ar• 
reglo á su propia conslituclon. 

.&.llTlCULO VI. 

Los buques y ciudadanos de los Estados-
. Unidos tendrán en todo tiempo un libre y 
no interrumpido tránsito por el golfo de 
Caliíoruia y por el rio Colorado desde su 
confluencia con el Gila, para sus posesio
nes y desde sus posesiones sitas al Norte de 
la lint>.a di visoria que queda marcada en el 
articulo precedente; entendiéndose que es
te tránsito se ha de hacer navegando por 
el golfo de California y por el rio Colorado, 
y no por tierra, sin expreso cooseoUmien
to del gobierno mexicano. 

Si por reconocimientos que se practiquen, 
se comprobare la posibWdad J conveDieD• 

laodmarb whlch sball sbow tbe llinits or· 
bolh republics, as descrlbed in the preseot 
article, the two governments sball each a p
point a commissiooer anda surveyor, who, 
before lhe expiralion of one year from lhe 
date of lhe ex~hangc of ratiflcations of lhis 
treaty, shall meet at the port of San Diego, 
and proceed lo run and mark the said boun
dary in ils whole course to lbe mouth of the 
J\io .Bravo del Norte. They shall k.eep jour
nals and make Q.ttl plans oftheir operalions; 
aod lhe resuft agreed upo11 · by thcm shall 
be deemed a part of this lrealy, and shall 
have the same force as if it was inserted 
lherein. The two govt!rnments will amica
bly agree regarding what may be necessa
ry to these persons, and also as to lheir res
pecdve escorts, should such be necessary. 

The boundary line established by this ar
ticlé shall be religiou~ly respecled by each 
of tbe two\ republics, and no change shall 
ever be made lberein, except by tbe exprt.'SI 
and free consent of both nalions, lawfully 
given by tbe general governme~t of each, 
in cooformily witb Us own conslitutioo. 

,ABTlCLE VI, 

fhe vessels and cilizens or the ·Úoited 
States sball, in ali lime, have a free and 
• 1 

uninlerrupted passage by lhe gulf of Cali-
fornia, and by tbe river Colorado below ils 
confluence Witb thc Gila, to aod from lheir 
possessionl sllualed oorth of thc bound
ary line deftned in the preceding arti~le: it 
being uoderslood lhat this passage is lo be 
by navigaling the gulf of California and the 
river Colorado, and not by land, wilhout 
the express coosent of lhe Mexlcan go
veroment. 

If, by the examinations whicb may be 
malle, iUhould be ascertained to be pracü-
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